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MATIYO 26
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Suku sita
kabula ya
Unahanizi wa
Mutupio|unahanizi,
nsa awaswili Baitihaniya,
nule Lazaro akoketsi, ule
nsa aka amuregeza hayi
ulawa ha uwafu. Bas,
Mariama arenge shivimo
ya marashi ya nardo yendza
thamani bole, kayatsanganisiwa na
shitru yangina, ayatria mindruni ha
Insa, amwesa ayivangua ha zinyole zahe;
na inyumba ika ijaya harufu ya yamarashi.




Na vale Yudasi Iskarioti, moja
hari mwa kumi na waili wale,
andre ha yaMatolezi Mabole ya
Masadaka|Mutolezi-Masadaka
ile amufitini Insa. Umukia
yawo, wajiviwa, tsena
wamuva wahadi ya umuva
fedha. Bas, Yudasi
akozunguha wakati
mwema amuviriye
nyuma.




Bas, maswihaba wafanya zile

Insa aka awaambia, warengeledza
umudyio wa Unahanizi wa Mutupio.
Wakati wakodya, Insa arenge dipe,
na baanda ahisa umuhimidia Mungu,
alikutrua-kutrua, avalo maswihaba
yahe, amwesa awaambia.
«Namurenge, mudye; uwo de
umwili wangu.»




Amwesa arenge shikombe, na
baanda amuhimidia Mungu,
awavayo na uwaambia: «Namunwe
piyanyu; mana ini de idamu yangu
idhibitishao umukataba, damu
yendrao yatrihe ha faida ya watru
wengi, ile wapare muswamaha
wa madhambi.»




Amwesa Rabi arongoa: «Monye, mudjemazangu
Monye, nisuhuambia, Shetwani atsaha amusekweni,
mauri mutru averao mele. Badi tsihumilia Mungu, ile
uaminifu waho usupuhe bari. Na wawe, wakati itsokao
amba uniregea, hodarisha wanyaho.» Badi Monye
amuambia: «Rabi, tsa tayari ya uhudunga,

rangu shivani ata
ufaju.» Badi Insa
amuambia: «Monye
nisuhuambia, kukuyi
kalitsoyiha ileo Ini
bila kwahana
mara traru
amba wawe
unijua.»




Baanda ya vale,

Insa andre vumoja na
maswihaba yahe vahanu
vuhiriwao Getsemani.

Hule awaambia:
«Namuketsi vanu,

na wami nisutsengelea
nafanye mamilio.»

Arongoa: «Babangu, piya
trongo umukinishiha haho.
Nibausiye ishikombe ya
matreso ini; ne mavendzeleo
tsi de yangu, badi de yaho.»




Bas, Yudasi avingi fungu la madjeshi, na
magogezi yavelehwa na yaMatolezi Mabole ya
Masadaka|Mutolezi-Masadaka vumoja na
watru wa ishama ya Mafarisayo, wawaswili
vale na magandile, zizinga za moro,

na zombo za kondro. Ata vale

moja mengoni mwawo areme

umurumizi wa uMubole wa
yaMatolezi-Masadaka, ata

amupua likio la hume. Badi

Insa arenge umurongo,

arongoa: «Bas, namuziye

Ivol» Sa ile asiki likio la

mutru ule, amuzihira.



Baanda wamuzia Insa, wamuvingi moni mwa inyumba
ya uMubole wa yaMatolezi-Masadaka. Na Monye
akodunga ha mbal

mwanapavi. Wavudzu

moro hari-hari na

Ishandza ya umuraba,

waketsi. Monye aka

aketsi vumoja

na wao vale. A




Moja wa warumizi
wa uMubole wa ya
Matolezi-Masadaka, )¢ ! /
mudjemaza wa ule 4 /
Monye aka amukutrua N

likio, amudzisa: «Afa tsaka
nahuona mwa na waye
kavani hule?» Badi Monye
ahana raha. Sa na isa ile
vuyihi kukuyi. Sa ile alawa
vondze, alili ha huzuni.
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Amwesa wahimi piyawo, wamuvingi ©
Insa mbeli za Bilatusa. Wakati ule ©
Bilatusa arongoa ha umudzisa: «Hali
wawe de Mufalume wa yaMayahudi?»
Insa amudjibu: «Uirongoa.»
Bilatusa alagua na wao
tsena, mana aka ania
amujeledze Insa. Badi
wakoshelemedza:
«Mureme mizumari

ra

hari mwa muri wa pawa!
Mureme mizumari!»




Wakati ule amuveleha mihononi
hawo, pare andre aremwe mizumari
hari mwa muri wa pawa. Bas,
wamurenge Insa, wamuvingi.lnsa
akovinga waye monyewe muri wa
pawa wahe, andre vahanu
vwakohiriwa Kaka la Shitswa
(Shihebraniya, Golgota.)




Vale de vahali wamurema mizumari
hari mwa muri wa pawa vumoja na
watru walli wangina, moja

humeni, na umoja potroni, m
na Insa hari-hari. /
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lidua lingia shidza, na umusutru wa iINyumba
Ndzitwaharifu urandruha hari na hari.

Sa ile Insa ashelemedza ha ji lendza

nguvu: «Baba, nisuveleha iroho

yangu mihononi haho!»

Amohisa marongozi yale,

aveha pumu ya mwiso.




Yusufu wa shi Arimatiya awaswili.
Aka mwanashama akostehiwa wa
uMungulidzano wa Wabole,
tsena, waye wajau akolindra
Utawalizi wa Mungu.
Asubutu andre ha

Bilatusa, amia umwili auvambia ibafuta,

wa Insa. Bas, andre amwesa andre autria

anunua bafuta, moni na kaburi laka
latsimbwa hari mwa
mulima wa madjabali.
Amwesa avingirisa
bwe pare abale

ashukidza umwili
wa Insa muriju vale,

umulongo wa likaburi.



ISuku yadunga, ne de isuku idungao
lle ya Matayarisho, yaMatolezi
Mabole ya Masadaka|
Mutolezi-Masadaka na
watru wa ishama ya
Mafarisayo wandre

ha djimla wamupara
Bilatusa, ...
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... wamuambia: «Mutukufu,
risufahamu amba
mudangamanyifu

ule aka arongoa
wakati raha aka hayi:
(Baanda ya suku
traru, nitsoregea
hayi.> »
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Bas, wandre watria
hifadhwi likaburi ha
ukadza alama hari
mwa libwe lakolibalia,
amwesa wahetsi
madjeshi
waligogeye.




ISuku ya Uvumuzi uvira yayo,
asubuhi mapema ya Mufumovili,
ISuku ya handra ya umufumo,
Mariama wa Magidala na
Mariama wangina ule

wandre waangaliye
likaburi|kaburi.




Sa na isa vuja vuhidjiri mudridrimio
wendza nguvu wa ishivandre ya
tsi, mana malayika ya Mola

Ishuku ulawa pevoni, ija

Ivingirisa libwe, amwesa

Iketsi uju mwalo.
Magogezi yale
yadridrima ha
faza, wafanyiha

mauri wafu.




Badi malayika ile irenge umurongo,
lambia watruwashe wale:
«Mwasuriye wanyu. Nisujua
amba musumuzunguha
Insa, ule aka aremwa
mizumari hari mwa
muri wa pawa. Kasi
vanu, aregezewa
hayi, mauri de
Inamuna
aka

arongoa. Namuje
muone vahanu
aka aladzwa.



Ha upesi walawa kaburini vale,
vumoja na faza tsena na furaha
bole wareme mbio wajudze
yamaswihaba habari ile. Sa na
Isa ile kamwe Insa aja awapara,
awaambia: «Tsimusalimuni!»
Bas, watruwashe wale
watsengelea,
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wamusiki yimindru,

amwesa wamusudjudia.






Mana Mungu avendze uulemengu,
ata ava uMwana moja-moja wahe,
lle pare kula amuaminio asupare
uangamifu wa dahari, badi
akane uhayati mukamilifu
wa daima.




MAROMU 3:23
Mana piya waaswi, basi walatsishiwa na
utukufu wa Mungu.

MAROMU 6:23
Mana mulivo wa dhambi de ufa, badi ineema yadjaaliwa
na Mungu de uhayati mukamilifu wa daima hari mwa
uvumoja na Kiristi-Insa, Rabi watru.

MAHEBRANIYA 9:27
Na mauri de inamuna yahetsiwa ha mwanadamu
amba afe mara moja, ivo hukuma ije.

MAEFESO 2:8,9
Mana ha rehema de mwahuyiwa, ha ndzia ya uaminifu.
Na Iyo kaisuja ulawa hanyuju, badi iyo de ineema
ya Mungu. Na iyo kaisi ata hata ha zitrendro,
lle vusuke ata mutru ajua udzibua.




MAROMU 10:9,10
Mana neka ukubali ha ihanyo yaho amba: «Insa de Rabi»,
tsena neka uamini rononi haho amba Mungu amuregeza
hayi ulawa ha uwafu, vavo utsohuyiha. Mana uamini ha
iIroho, de ijao na muhakisho, na ukubali ha ihanyo,
de ijao na uhuyifu.

YUHANI 3:16,17
«Mana Mungu avendze uulemengu, ata ava uMwana
moja-moja wahe, ile pare kula amuaminio asupare
uangamifu wa dahari, badi akane uhayati mukamilifu
wa daima. Mana Mungu kaveleha uMwana wahe
ulemenguni amba auhukumu uadhibilwe, badi
ulemengu uhuyiwe ha ndzia yahe.




1 YUHANI 5:11-13
Na ushahidi uwo de amba Mungu ariva uhayati wa
daima, na uhayati uwo uka hari mwa uMwana wahe.
Monyewe ukana uMwana, ana uhayati; uwo kasina
uMwana wa Mungu, kasina uhayati. Tsimuangishiani
zini pare mujuwe amba muna uhayati wa
daima, wanyu muaminio ha lidzina
la uMwana wa Mungu.
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